
300 WSM BRASS CASE - 300 WINCHESTER SHORT MAGNUM BRASS
50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 300 WINCHESTER SHORT MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101059
Mfr. No.: 20276767
Cartridge: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.874kg

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Norma
300 WSM Brass Case

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Norma 300 WSM Brass Case. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unerfahrenen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition und
Wiederladematerial.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile für das Wiederladen.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Gehörschutz) während des
Wiederladens.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in die Hülsen gelangt, da dies die Leistung beeinträchtigen kann.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Technik beim Wiederladen anwenden, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung des Wiederladegeräts, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Überprüfen Sie jede Hülse auf Risse oder andere Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den empfohlenen Ladeanleitungen und Spezifikationen.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Laden oder Entladen der Hülsen.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht verwendbare Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für alle Sicherheitsanfragen eine EUbasierte Kontaktstelle vorhanden ist. Überprüfen Sie die
Verpackung oder die Produktwebsite für spezifische Kontaktinformationen.

Wir danken Ihnen für den Kauf der Norma 300 WSM Brass Case und wünschen Ihnen viel Erfolg beim Wiederladen!
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Safety Instruction Guide for 300 WSM Brass Case 300
Winchester Short Magnum Brass

Introduction
Thank you for choosing the 300 WSM Brass Case 300 Winchester Short Magnum Brass. This product is designed
for serious reloaders seeking a premium grade cartridge for reloading. It is important to follow the safety guidelines
and instructions outlined in this document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when reloading.
Ensure that your reloading equipment is in good condition and used according to the manufacturer's
instructions.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the maximum load recommendations specified by your reloading manual.
Inspect brass cases for defects, such as cracks or dents, before use.
Avoid using brass cases that have been previously reloaded beyond the recommended number of times.
Ensure that the flash holes are drilled properly and are free from obstructions.
Always use the correct caliber and type of ammunition for your firearm.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including exposure to lead and other chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for reloading.
Read and understand the reloading manual that corresponds with your reloading equipment.

Inspection:

Inspect each brass case for signs of wear or damage.
Ensure that the case heads are machined correctly and that wall thickness meets specifications.

Reloading Process:

Follow the reloading manual for specific instructions on powder type, charge weight, and bullet seating
depth.
Use a scale to measure powder charges accurately.
Seat bullets to the recommended depth for your specific load.

Final Check:

Inspect completed cartridges for overall quality and consistency.
Store completed ammunition in a safe, designated location.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged brass cases in accordance with local regulations.
Recycle brass cases whenever possible to minimize environmental impact.
Do not discard brass cases in regular trash.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the contact information provided on
the packaging or the manufacturer's website.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the 300
WSM Brass Case 300 Winchester Short Magnum Brass. Thank you for your commitment to safety and responsible
reloading practices.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 300
WSM BRASS CASE NORMA 300 WINCHESTER
SHORT MAGNUM BRASS

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto 300 WSM BRASS CASE NORMA 300 WINCHESTER SHORT MAGNUM BRASS.
Questa guida fornisce importanti informazioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o se non è conforme agli standard di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo cartucce compatibili con il modello 300 WSM.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante l'uso.
Non toccare il prodotto con mani bagnate o umide.
Non forzare il prodotto durante l'installazione o l'uso.
Seguire sempre le istruzioni del produttore riguardanti la ricarica delle cartucce.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche avverse (pioggia, neve, ecc.).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per la ricarica.
Verificare che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Ricarica delle Cartucce:

Seguire attentamente le istruzioni per la ricarica fornite con il prodotto.
Utilizzare solo polveri da sparo e proiettili approvati per il calibro 300 WSM.
Controllare che le testate delle cartucce siano correttamente installate e che i fori di accensione siano
in buone condizioni.

Uso del Prodotto:

Posizionare la carabina su una superficie stabile e sicura.
Assicurarsi che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Non mai lasciare l'arma incustodita durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle cartucce non utilizzate o danneggiate.
Non gettare le cartucce nei rifiuti domestici.
Rivolgersi a centri di raccolta autorizzati per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza
adeguata.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il prodotto 300 WSM BRASS CASE NORMA 300 WINCHESTER
SHORT MAGNUM BRASS. Seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza sicura e positiva. In
caso di domande o dubbi, contattare il servizio clienti per assistenza.



1.  
2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för 300 WSM BRASS CASE
NORMA 300 WINCHESTER SHORT MAGNUM BRASS

Introduktion
Tack för att du valt 300 WSM BRASS CASE NORMA 300 WINCHESTER SHORT MAGNUM BRASS. Denna
produkt är avsedd för seriösa omladdare och erbjuder hög kvalitet och noggrannhet. För att säkerställa säker
användning och efterlevnad av EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa
säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Riskhantering: Identifiera och förstå potentiella faror kopplade till användningen av ammunition och
omladdning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av eller i närheten av barn.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid omladdning och skjutning.
Kontrollera att hylsorna är fria från skador innan användning.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för omladdningsprocessen.
Förvara ammunition och omladdningsmaterial utom räckhåll för barn.
Var medveten om att felaktig hantering av ammunition kan leda till allvarliga skador eller dödsfall.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera hylsorna: Innan användning, inspektera varje hylsa för sprickor eller andra skador.
Omladdning:

Använd en pålitlig omladdningspress och följ tillverkarens anvisningar.
Se till att tändhålen är korrekt borrade och att hylshuvudena är maskinbearbetade.

Laddning av ammunition:
Använd endast rekommenderade komponenter för att säkerställa säker och effektiv laddning.
Följ noggrant de specifikationer som anges för 300 WSM.

Säkerhetskontroller:
Kontrollera att all utrustning är i gott skick innan du påbörjar omladdningen.
Om du är osäker på något steg, konsultera en expert eller referensmaterial.

Avfallshantering
Hantera och kassera använda hylsor och ammunition på ett säkert och miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av ammunition och relaterade
material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsförfrågningar, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 300 WSM
BRASS CASE NORMA 300 WINCHESTER SHORT MAGNUM BRASS. Tack för att du prioriterar säkerhet och
ansvar i din omladdning.



Bezpečnostní pokyny pro používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Norma Brass 300 WSM BRASS CASE. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které vám pomohou bezpečně používat tento výrobek. Je důležité se řídit těmito pokyny,
abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Při online nákupu se ujistěte, že nakupujete od důvěryhodného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a zda nejsou viditelné známky poškození.
Při manipulaci s náboji noste ochranné brýle a rukavice.
Při přebíjení nábojů dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení výrobce.
Ujistěte se, že používáte správné náboje pro vaši zbraň.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo správném použití.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Při přebíjení nábojů dodržujte následující postup:

Zkontrolujte, zda je vaše pracovní plocha čistá a organizovaná.
Zkontrolujte, zda máte správné množství mosazi a dalších potřebných komponentů.
Při práci s náboji se ujistěte, že dodržujete doporučené postupy pro manipulaci.

Po dokončení přebíjení vždy zkontrolujte, zda jsou všechny náboje řádně uloženy a bezpečně uzavřeny.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty správně zlikvidovány, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí
nebo zdraví.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli získat potřebnou pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Norma Brass 300
WSM BRASS CASE. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost svou i ostatních.


